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	СОГЛАСОВАНО
	УТВЕРЖДЕНО

	Протокол заседания

профсоюзного комитета работников

от _______________ № _____


	Проректор 

________________ Бахматов И.А.

            (подпись)         (фамилия, инициалы)

________________

             (дата)




ИНСТРУКЦИЯ

по охране труда
при эксплуатации и обслуживании резиноперерабатывающей

одночервячной машины типа МЧХ-32-II-ДБ-РТИ
№ 13
ГЛАВА 1

 ОБЩИЕ ТРЕБОВАНИЯ ПО ОХРАНЕ ТРУДА

1. К выполнению работ на резиноперерабатывающей одночервячной машине типа МЧХ-32-II-ДБ-РТИ (далее – машина) допускаются лица не моложе 18 лет, прошедшие в установленном законодательством порядке медицинский осмотр, инструктаж, стажировку и проверку знаний по вопросам охраны труда.

 2. Работник должен знать устройство и правила безопасной технической 

эксплуатации машины, назначение защитных ограждений, предохранительных приспособлений и блокировок, строго соблюдать требования эксплуатационных документов организаций – изготовителей машины, уметь определять неисправности машины и механизмов, соблюдать правила безопасности для предприятий резинотехнической промышленности. 

3. При эксплуатации и обслуживании машины работник обязан: 
3.1 выполнять только ту работу, которая ему поручена, безопасные способы выполнения которой ему известны, пользоваться только тем инструментом, приспособлениями и оборудованием, работе с которыми обучен. При необходимости за разъяснением следует обратиться к непосредственному руководителю работ;

3.2. соблюдать (с учетом специфики выполнения работ) технологические регламенты и нормативы, требования производственного процесса и технологию выполнения работ;

3.3. использовать оборудование, инструмент, приспособления по назначению в соответствии с требованиями эксплуатационных документов предприятий-изготовителей;

3.4. соблюдать требования по охране труда, а также правила поведения на территории университета, в производственных, вспомогательных и бытовых помещениях, режим труда и отдыха, трудовую дисциплину;

3.5. поддерживать чистоту и порядок на территории университета и непосредственно на рабочем месте;

3.6. использовать и правильно применять средства индивидуальной защиты (далее - СИЗ) и средства коллективной защиты в соответствии с условиями и характером выполняемой работы, а в случае отсутствия СИЗ немедленно уведомлять об этом непосредственного руководителя либо иное должностное лицо нанимателя; 

3.7. заботиться о личной безопасности и личном здоровье, а также о безопасности окружающих в процессе выполнения работ либо во время нахождения на территории университета;

3.8. немедленно сообщать работодателю о любой ситуации, угрожающей жизни или здоровью работающих и окружающих, несчастном случае, произошедшем на производстве, оказывать содействие работодателю в принятии мер по оказанию необходимой помощи потерпевшим и доставке их в учреждение здравоохранения;

3.9. немедленно извещать непосредственного руководителя или иное должностное лицо нанимателя о неисправности оборудования, инструмента, приспособлений, транспортных средств, средств защиты, об ухудшении состояния своего здоровья, о нарушении требований по охране труда другими работающими;

3.10. оказывать содействие и сотрудничать с нанимателем в деле обеспечения здоровых и безопасных условий труда;

3.11. выполнять требования пожарной безопасности;

соблюдать противопожарный режим университета;

знать сигналы оповещения о пожаре и  порядок действий при пожаре; уметь применять первичные средства пожаротушения, средства самоспасения и знать места их расположения; 

не загромождать доступ к противопожарному инвентарю, пожарным гидрантам и запасным выходам; 

не совершать действий, которые могут привести к возникновению пожара. Курение запрещено на объектах и территории университета;

3.12. знать и соблюдать требования личной гигиены;

3.13. исполнять другие обязанности, предусмотренные законодательством об охране труда.
4. При эксплуатации и обслуживании машины на работника в процессе труда могут воздействовать следующие вредные и (или) опасные производственные факторы:


- повышенная или пониженная температура воздуха рабочей зоны;

- повышенная или пониженная температура поверхностей оборудования, заготовок, материалов;

- повышенная загазованность и запыленность воздуха рабочей зоны;

- повышенные уровни шума и вибрации на рабочем месте;

- недостаточная освещенность рабочей зоны;

- повышенное значение напряжения в электрической цепи, замыкание которой может произойти через тело человека;

- физические перегрузки.


5. При эксплуатации и обслуживании машины, работник должен применять СИЗ, выдаваемые в соответствии с установленными нормами по основной профессии рабочего (должности специалиста).  Для защиты от вредных и (или) опасных производственных специфических факторов при работе на оборудовании, питающимся от сети, работнику дополнительно могут предоставляться соответствующие СИЗ. 

       6. Работник при эксплуатации и обслуживании машины имеет право отказаться от выполнения порученной работы в случае возникновения непосредственной опасности для жизни и здоровья его и окружающих до устранения этой опасности, а также при непредставлении ему СИЗ, непосредственно обеспечивающих безопасность труда.

При отказе от выполнения работы по указанным основаниям работник обязан незамедлительно письменно сообщить нанимателю либо уполномоченному должностному лицу нанимателя о мотивах такого отказа, подчиняться правилам внутреннего трудового распорядка, за исключением выполнения вышеуказанной работы.

7. Во избежание действий, создающих угрозу для своей жизни или здоровья, а также для жизни или здоровья работающих и окружающих не допускается появление на работе работающих в состоянии алкогольного, наркотического или токсического опьянения, а также распитие спиртных напитков, употребление наркотических средств, психотропных веществ, их аналогов, токсических веществ в рабочее время или по месту работы. 

ГЛАВА 2 
ТРЕБОВАНИЯ ПО ОХРАНЕ ТРУДА ПЕРЕД НАЧАЛОМ РАБОТЫ

8. Внешним осмотром проверить исправность соответствующих СИЗ, средств защиты от поражения электрическим током на отсутствие повреждений. Надеть исправные СИЗ (специальную одежду застегнуть на все пуговицы, длинные волосы убрать под головной убор).
         9. Осмотреть рабочее место, освободить проходы, убрать предметы, которые могут помешать безопасному выполнению работы. Не следует работать с оборудованием, питающимся от электрической сети, во взрывоопасных условиях, образуемых легковоспламеняющимися жидкостями, газами или пылью, а также в помещениях с относительной влажностью воздуха более 80%;

10. Расположить инструмент, приспособления, инвентарь и материалы таким образом, чтобы обеспечить безопасное выполнение работы.

11. Подготовить рабочее место к работе и проверить:

11.1. достаточность освещения рабочего места;

11.2. эффективность работы вентиляционных систем;
11.3. состояние поверхности пола;

11.4. комплектность, исправность оборудования, необходимых приспособлений, соответствие их конфигурации и настроек  производственному заданию; 

11.5. состояние рабочего инструмента, исходных материалов, заготовок, комплектующих изделий, соответствие их планируемым работам;

      11.6. исправность кабелей питания, штепсельных разъемов, защитного заземления (зануления). Соединительные провода должны быть надежно изолированы и защищены от повреждения изоляции, особенно в местах ввода в корпус прибора. Машина и шкаф управления должны быть надежно заземлены;
11.7. наличие и исправность измерительных и контролирующих приборов;
11.8. исправность предохранительных, блокирующих, тормозных устройств, систем автоматического контроля, сигнализации;

       11.9. наличие ограждений и других средств коллективной защиты (при необходимости их использования);
11.10. наличие (при необходимости) средств защиты от поражения электрическим током (диэлектрические коврики, перчатки и т.д.)

11.11. при необходимости - опробовать работу оборудования, питающегося от электрической сети на холостом ходу. Включение, выключение и другие манипуляции с оборудованием осуществлять в строгом соответствии с рекомендациями конкретных производителей оборудования.

12. Получить задание на работу у своего непосредственного руководителя работ.
       13. Проверить:

- наличие кожухов и ограждений, надежность их крепления;

- наличие масла в редукторе – по маслоуказателю, при отсутствии необходимо долить;

- отсутствие посторонних предметов в загрузочной воронке;

- надежность крепления головки машины, шлангов на цилиндре, головке, станции регулирования температуры и узла охлаждения червяка;

- наличие и исправность инструмента и приспособлений.

       14. Задать на приборах шкафа управления требуемую температуру согласно технологической карте.

       15. Открыть вентили подачи и слива воды станции регулирования температуры и узла охлаждения червяка.

      16. Включить автоматический выключатель 01 «Сеть 380 В», установленный на боковой стенке шкафа управления.

      17. Разогреть машину до заданной температуры. Система регулирования температуры может включиться только при наличии в системе воды с давлением не ниже 0,15 МПа (1,5 кГс/см2).

       18. Установить регулятор частоты вращения RV в нулевое положение (вывести против часовой стрелки до упора).

       19. Нажатием кнопки S3, расположенной на машине, включить электропривод червяка. Включается вентилятор и обмотка возбуждения. Привод подготовлен к работе.

       20. Плавным поворотом регулятора RV установить частоту вращения червяка 10-15 об/мин. и произвести заполнение резиновой смесью. Первоначальную заправку машины желательно производить резиновой смесью с низкой вязкостью.

       21. Увеличение частоты вращения червяка производить плавным поворотом по часовой стрелке рукоятки регулятора частоты вращения, расположенного на шкафу управления.

22. Вывод машины на рабочую скорость производить только после полного заполнения цилиндра смесью и выхода из головки ровного потока шприцуемого профиля.

23. Питание машины резиновой смесью в виде ленты шириной не более 20 мм, толщиной 3-6 мм (в зависимости от профиля получаемых заготовок и технологических свойств смеси) производить непрерывно, чтобы не допустить работы червяка вхолостую.

24. Температурный режим и частота вращения червяка при переработке резиновых смесей выбирается исходя из профиля получаемых заготовок, технологических свойств смеси и определяется технологическим регламентом.

25. Для поддержания температуры в пределах (5оС отрегулировать вручную запорные вентили ВН1, ВН3, ВН4.

26. При обнаружении нарушений требований по охране труда поставить в известность непосредственного руководителя для принятия мер по их устранению. До устранения выявленных нарушений к работе не приступать.

ГЛАВА 3
 ТРЕБОВАНИЯ ПО ОХРАНЕ ТРУДА ПРИ ВЫПОЛНЕНИИ РАБОТЫ

27. Во время работы машины работнику не допускается:

поправлять руками в воронке резиновую смесь;

ремонтировать, чистить, смазывать машину;

производить работы по настройке и наладке;

оставлять машину без надзора во время работы, даже на короткое время.

28. Не допускается работать на неисправной машине.

29. При обнаружении неисправности необходимо прекратить работу, остановить машину нажатием аварийной кнопки «Стоп» S2, расположенной на цилиндре слева от загрузочной воронки; обесточить машину, выключением автомата 01 «Сеть 380 В», расположенного на боковой стенке шкафа управления; перекрыть вентиль подачи воды на станции регулирования температуры и известить непосредственного руководителя о неисправности.

30. Во избежание вулканизации резиновой смеси, оставшейся в машине: открыть головку и прогнать остатки резиновой смеси путем включения автомата «Сеть 380 В», кнопки S3 и поворота датчика частоты вращения.

31. При невозможности полного удаления резиновой смеси из гильзы произвести демонтаж червяка с последующей очисткой гильзы и червяка.

32. К ремонту и наладке электрооборудования машины допускаются только лица электротехнического персонала.

33. Не допускается ремонтировать, чистить, смазывать машину и производить работы по ее настройке при включенном выключателе 01 «Сеть 380 В».

ГЛАВА 4
 ТРЕБОВАНИЯ ПО ОХРАНЕ ТРУДА ПО ОКОНЧАНИИ РАБОТЫ

34. Прекратить питание машины резиновой смесью.
35. Снизить частоту вращения червяка до 10-15 об/ мин..
36. Дождаться прекращения выхода из головки профиля, остановить машину нажатием кнопки S2 «Стоп», расположенную на машине.
37. Выключить автоматический выключатель 01 «Сеть 380 В», расположенный на шкафу управления, разобрать головку и очистить ее от резиновой смеси.
38. Произвести чистку машины от резиновой смеси.
39. Включить еще раз машину и при частоте вращения червяка 10-15 об/мин. убедиться, что из машины вышла вся смесь.
40. Остановить машину.
41. Отключить от электросети шкаф управления, для чего выключить автоматический выключатель 01 «Сеть 380 В».
42. Закрыть вводной и сливной вентили станции регулирования температуры.
43. Привести в порядок машину и рабочее место.
44. Снять средства индивидуальной защиты, очистить их от загрязнений и убрать в отведенное для хранения место.
45. Сообщить непосредственному руководителю о недостатках, влияющих на безопасность труда, выявленных во время работы.
ГЛАВА 5
 ТРЕБОВАНИЯ ПО ОХРАНЕ ТРУДА В АВАРИЙНЫХ СИТУАЦИЯХ

        46. При повышении давления в цилиндре и установленной мощности электродвигателя выше 5 кВт, увеличении нагрузки на упорный подшипник, повышении температуры цилиндра и головки выше допустимых пределов (125оС) машину следует немедленно остановить для выяснения причин и устранения неполадок.

47. В случае возникновения аварийной ситуации следует:

- немедленно отключить ее источник;

- оповестить об опасности окружающих людей;

- прекратить все работы, не связанные с ликвидацией аварии;

- принять меры по предотвращению развития аварийной ситуации и воздействия травмирующих факторов на других лиц;

- выйти самому и обеспечить вывод людей из опасной зоны, если есть опасность для их здоровья и жизни;

- о случившемся сообщить непосредственному руководителю или иному уполномоченному должностному лицу работодателя.

Работу возобновлять только после устранения причин, приведших к аварийной ситуации.

48. При обнаружении пожара:

- незамедлительно сообщить по телефонам 101 или 112 либо непосредственно в пожарное аварийно-спасательное подразделение адрес и место пожара;

- принять возможные меры по оповещению людей и их эвакуации, а также тушению пожара имеющимися первичными средствами пожаротушения. Пламя в электроустановках до 1000В следует тушить углекислотными или порошковыми огнетушителями. Не допускать применение воды для тушения электрооборудования, находящегося под напряжением.

- доложить о случившемся непосредственному руководителю.

49. При несчастном случае работающий обязан:

- принять меры по предотвращению воздействия травмирующих факторов на потерпевшего, оказанию ему первой помощи, вызову на место происшествия медицинских работников по телефону 103 или доставке потерпевшего в учреждение здравоохранения;

- немедленно сообщить о происшедшем (или попросить это сделать другого работающего) непосредственному руководителю или другому должностному лицу;

- обеспечить сохранность обстановки на момент аварии или несчастного случая, если это не предоставляет опасности для жизни и здоровья окружающих; в противном случае зафиксировать ее путем составления схем, протокола, фотографирования и т.п.

Работу возобновлять только после устранения причин, приведших к несчастному случаю.

50. В случае получения травмы и (или) внезапного ухудшения здоровья (усиления сердцебиения, появления головной боли и другого) работник должен прекратить работу, сообщить об этом непосредственному руководителю или другому должностному лицу и при необходимости обратиться к врачу.

СОГЛАСОВАНО

Начальник отдела ОТ,ПБиГО            Заведующий кафедрой
_______________ А.Н. Рыкунов          полимерных композиционных материалов
                                                         _______________ А.В.Касперович
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